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THE BOUNDARIES OF CHILI 



IN ATACAMA SETTLED BT HISTORY (*) 



1. The boundaries which confined Chili in 1776 are 
the same as those of 1810. 

(Amunategu? s Titles of Chili.) 

2. The territory of Chili is bounded on the North 
by the desert of Atacama. 

(Chilian Constitution o/1822 &23 in force at the. 
present date.) 

3. The American Republics acknowledge as their 
boundaries those corresponding to the demarkation 
according to which they were formed. 

(Public Protest of the Chilian Government, 
Feb. 18 1879.) 



Any problem well traced can easily be worked out, as the most evident 
truth looses ground when badly expounded. Therefore our primary object 
on taking up this question, so well defined, for those who have taken the 
trouble to study it clearly, ought to lie in explaning various terms, in 
order that the treatise may be completely free of those subterfuges and 
sophisms which the doubtfulness of the language employed invariably 
gives rise to. 

We will endeavour to proceed in the most methodical manner, so that 
we may be understood not only by all the civilized world, but also by that 
portion who only boast of a very limited education, who, providing of cour- 
se, that they are not wanting in common sense, will necessarily feel obliged 
to acknowledge the correctness of our reasonings, even though they be of 
that sect that settles every dispute with the ((superior reasoning of Arm- 
strong* » What is indeed the question under debate? It is to decide whe- 
hter the desert of Atacama belongs entirely or partly to Chili or to Bolivia; 

• 
(*) Translated from de «Revista Peruana » 
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that is to say, whether the boundary of the former state ranges from the 
commencement of the desert, i. e. Paposo, or from the conclusion, i. e. the 
river Loa, or at least from the centre, i. e. from Antofagasta or Mejillones. 
The Chilian Government asserts its right to the territory in dispute while 
Bolivia, who until the present date has occupied the desert, denies all 
Chilian jurisdiction further North than the Paposo and Salt River which 
are situated in lat 25°; our object therefore is to work out fully the fore- 
going problem. 

Both of the contending parties and along with them all America in ge- 
neral, fully recognise the terms of the « uti possidetis*) of 1810; which 
places the limits of the American Republics in exactly the same point as 
we find them at the declaration of Independence; therefore both Repu- 
blics ought to be willing to acknowledge that the same boundaries that 
the Court of Charcas or La Plata, today Bolivia, and the ancient Presi- 
dency of the Kingdom of Chili, today the Republic of the same name, 
maintained as their confines until the year 1810, are necessarily the natu- 
ral limits of these two free and independent states. 

If we can prove that the province of Atacama, i. e. from the river Loa 
to the Salt River (in Lat. 25) belonged until 1810 and even much later 
to Charcas, today Bolivia, it is evident that all the desert belongs to that 
State, and in no way to Chili. 

In order to avoid further explanations it is necessary to show that under 
the name of Atacama is comprehended, all that desert which extends along 
the coast from the Loa to Paposo or Salt River between lat. 21° 30' and 
25° 10'. Moreover the capital of the entire province, which lies at the N. 
E. not far from the Loa, and is called St. Peter of Atacama, formerly St. 
Francis, along with Calama and Chiuchiu form the so called Upper Ata- 
cama, while the rest of the coast, the lawer Atacama. 

Paposo is a village near the Salt River. This so called river consists of 
nothing more than the source and name, and only is worthy of mention 
since, as Balbi has it, it forms a boundary to Chili. The "Bay of Our 
Lady " which is situated in the same spot, and in the centre of which we 
see the hills that in some maps bear the name of « St. Benito, » also goes 
under the name of Paposo. In the same parallel towards the Cordilleras, 
is situated the spot called Vaquillas or Paquillas. Various authors name 
indistinctly all these places as boundary lines. 

Now that we have fully traced out the question to its origin and explained 
the various meaning of sundry terms, we can pass on to the disputed point, 
proving by official documents, and taking as our authority writers of his- 
tory and geography from the year 1540 up to the present day, that the end 
of the Desert, or at least the degree of latitude 25°, has always been recko- 
ned as the Chilian boundary, since at that spot Upper Peru, i. e. Charcas, 
today Bolivia terminated. 
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I. 



The «Uti Possidetis* of 1810 as arranged by the Constitution of 

1822 and according to contemporaries. 



Chili has never gone so far as to deny that her northern boundary was 
the desert of Atacama; but until the discovery of the guano and saltpetre in 
the year 1840 in that region, the said boundary till then exclusive of the 
desert, was converted into inclusive; nothing of course could be more natu- 
ral. 

Moreover, however weighty may be those reasons, in connexion with 
salteptre, that urge in Ohili to possess itself of a territory, which has [at 
the present time] shown itself to be so productive, they can never justify 
that conquest, however well veiled under the mask of so called revindication 
if we who exist in the latter part of the 19^ century examine them from 
the seat of justice and internacional rights. 

Pray what is the meaning of theterm revindication in all parts of the civili- 
zed world? It is to retake possession of that which formerly was ours in jus* 
tice, and which we had temporaly resigned, that is under the suposition of 
former possession and temporary abandonment. Therefore Chili is most 
certainly bound to prove, firstly, that formerly, the desert belonged to 
her, during the period of domination by the Spaniards; secondly that 
during a certain space of time Chili allowed Bolivia or Charcas possess 
it; thirdly, why and when this took place, for if unable so to prove, her 
undertaking which she classes under the euphonical term of reivindication 
will be classified by others as plunder and forced usurpation. 

Let us examine well the fundamental laws, that is to say the Constitu- 
tion of the State which the Chilians have sworn to observe from the first 
day of their freedom until the present day, for not only that of the year 
1822 but also those of 1828 and 1833, which to-day is the reigning statu- 
tes allows in article N? las the northern limits of Chili, those which the 
colony during three centuries had recognized and whose sanctity cannot be 
defiled by the thunder of a thousand cannons. 

Here we have verbatim, Article N9 1 of the Chilian Code in 1822, al- 
most identical to that in 1833. 

«Art. 1. The Chilian territory is bounded by natural limits on the North 
by the desert of Atacama, on the South by cape Horn, on the East by 
the Andes and on the West by the Pacific Ocean. » 
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This Article in the Code of 1833 differs solely from the foregonig in 
the words " Chili extends from the desert of Atacama &c. &c." 

The treaty of Peace celebrated by Chili with Spain on the 25^ of 
April 1844 and published on the 1 ?} of July 1846, with the object of re- 
cognizing the independence of that Republic, contains the following ratifi- 
cation of the above menioned clause. 

"Her Catholic Majesty recognizes as a free and independent nation, the 
Republic of Chile, comprising those countries specified in the National Co- 
de of that Republic, that is to say, all the territory that extends from the 
desert of Atacama to Cape Horn." 

If the Constitution meant to implay that by the term "from Atacama" 
the whole desert was included, it is evident that Chili onght to have wholly 
occupied said desert, that is to say, from the Loa or at least from Cobija, 
Calama &c. But Chili had never even dreamt of such a proceeding, until 
lately, the descovery of the saltpitre caused her forgotten or at least ne- 
glected rights to bud forth. Moreover it is impossible to recognize the 
mere utility of an ooject as the origin of the divine right of possession 
since in that case all our light fingered friends would obtain an unde- 
niable right and excuse to the total supression of the seventh commandment. 
On the other hand, the above mentioned article, which every Chilian is 
bound to obey and respect, on explaining or setting forth, «the following are 
the natural limits of Chili, the Desert, the Andes, Cape Horn and the Paci- 
fic ocean» gives us to understand thoroughly that the Chilian territory is li- 
mited by, bounded by or has its termination in that spot where the sea, the 
Andes, the desert or Cape Horn commences. For if it were not so, if the 
Chilians believe they are correct in asserting that the northern limit does not 
exclude but includes the desert of Atacama, with equal justice they could 
maintain that to them appertain the Pacific, the Andes and all the sea and 
lands that extend from the cape to the pole. This is all the more absurd 
since when one speaks of boundary lines, one naturally implies lines which 
separate, and not territories that extend over a 100 leagues like the desert of 
Atacama. It is therefore most fully demonstrated, that the meaning of 
the Chilian statute which every Chilian is bound to obey, is that the limit 
or boundary line of the Republic of Chili to the north ought to be drawn 
at the point where the Atacama desert begins, not where it concludes, or in 
other words, that the Chilian jurisdiction terminates at the Salt River or 
the Paposo. 

Don Manuel Carrasco Albano speaking of this article in his Memorial 
entitled/* Commentaries on the political statutes of 1833» says: «The demar- 
kation of which the present article makes mention is the same comprised by 
the Audience Chamber and Chancellorship of Santiago in Chili which in- 
cludes law 12 tit. 15 of the second volume of the «Summary of the Indies» 
with the reforms introduced by later decrees.)) 
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Both Mr. Carrasco and Mr. Amunategui, whom the former writer gives as 
an authority desapprove of the said article, alleging that it is useless (???), 
stating that the congress does not attempt or intend in any way to invent 
new boundary lines, but merely to substantiate the fact that those were 
the limits generally rocognized at that period. Therefore if we consult any 
author who wrote during the space of time comprised in the period from 
1810 to 1822, we shall be able to understand what was the meaning of the 
representatives when they asserted that «Chili was bounded on the North 
by the Atacama desert»; that is to say, if their intention was to include or 
exclude this desert. • 

We have now to present two first class proves on this point both of the 
years 1815 to 1818, which we find in the work entitled ((Historical Memo- 
rial on the Revolution of Chilt» by Father Melchor Martinez (Valparaiso 
1848). We must bear in mind that Martinez was a Spaniard and wrote his 
Memorial in virtue of an order received from the Captain General in Chili 
dated 23 of May 1815 and also of a Royal decree which bore the date of 
June 31 of the same year; this proves that the said Memorial can be consi- 
dered as official, and that while designating the limits, a subject concerning 
which, nobody at that period could have had any interest in disputing, he 
had the advantage of referring to all those documents that were in posses- 
sion of the authority which reigned in Chili after the year 1810, date of 
the «uti possidetis)) recognized by the whole of America. Martinez commen- 
ces with the following very decisive words [page 7]: ((The kingdom of Chi- 
li drawn with the greatest exactitude in the foregoing map, is situated on 
the coast of the Southern Pacific Ocean between the degrees 25 and 45 South 
latitude, extending for the space of 20 degrees from Atacama to Chiloe.)) 
In pages 8 and 9 he repeats that the limits of Chile commence in degree 25 
« that is, in that part where the Salt River lies and where the Atacama de- 
sert begins. » Here it can be clearly understood what meaning was given in 
Chili to the term ((from Atacama», before the statute of 1822, or in other 
words, it meant exclusive of the desert which commences from South to 
North, at least in degree 25. But if any one thinkss, on the other hand? 
that Martinez exagerated, let us examine the judgement of one of the most 
illustrious founders of the Chilian Independence viz the colonel of Engineers. 
Mr. Juan Mackenna, and I think that his son don Benjamin Vicuna Mac- 
kenna, enthusiastic and indefatigable historian can not cast a dowubt on 
the well founded statements and ability of his father; it might as well 
just be remarked in passing that the latter gentleman must have allowed* 
both true history and the phrases we are about to copy; to slip completely 
from his memory, when he applauded in such ringing terms, the Meivin- 
dicadores of Antofagasta. 

Anyway it happened that the cabinet of Santiago in session of the 6th 
November 1810 charged Don Juan Mackenna with the drawing out of a 
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plan of defense for Chili; that this was executed there is no doubt, since 
we find a Memorial presented by him twenty days later, in Martinez' 
book, pages 259 to 279. We find the following words on page 269, and 
they are still more favourable than those of the Spanish author, who 
spoke of the degree as 25, while the latter marks the limit in 25° 30'. They 
run as follows: «The Kingdom of Chili comprehends the territory that 
lies between the degrees 25° 30' and 53° 30'; its boundaries are, on the 
North the desert of Atacama» &. &c. If these were, according to the words 
of one of the founders of the Republic of Chili, the limits of that Repu- 
blic in the year 1810, why should they not be equally so in 1879 ? 

The Spanish General Camba, one of those who surrendered in Ayacucho 
in his well known aMemoirs of the history of the Spanish army in Peru,» 
published in Madrid in the year 1846 on page 9, vol 2, marks out the 
same limits to the Viceroyship of Peru as did Abascal in 1817, (which 
proves that the Royal order given in 1805 was carried out); he says, 
before the commencement of the war the Viceroyship extended from 0° 
32 minutes North latitude to 25° 10' South concluding on the South with 
the famous Atacama desert. 

Therefore it is most evident that, if Peru, according to Camba, before 
1824 extended South as far as 25° 10', the Chilian territory of wich the 
statutes of 1822, 28 and 33 make mention, commenced at the selfsame 
point or in other words excluded the Atacama desert. 

In 1825 the ((General Guide of the Republic of Peru», which was the 
same as that in force during the period of the Viceroys, was published in 
Lima and reprinted in 1857. In page 26 the postal itinerary from Tara- 
paca to Copiapo is traced out and after enumerating the distances, watering 
places and towns on the route; it places Riofrio and 9 leagues in addition, 
to the south of Baquillas, which again lies 120 leagues to the South of 
the Loa. The author of the itinerary suddenly breaks off here in his de- 
scription, before describing arresting place, to insert the following note: «At 
the distance of two or three leagues from the Rio Frio (Cold river) in 
the direction of Baquillas stand the pyramids which mark the divisory 
line between the states of Chile and Peru». This was in the year 1825, 
an official document and serves to corroborate the assertion made by Abas- 
cal and the Royal decree of 1805 concernig the new limits of Peru and 
Chili in degree 25. 

In the «Strangers Guide to the Viceroyship of Buenos Ayres» printed 
jn that city in 1803 and reproduced in the volume which, under the title 
of Historical, Political and Statistical Notes of the United States of the Ri 
ver Plate, was published in London in 1825 by order of the Independant 
Government of Buenos Ayres, we find the follownig words --((The province 
of Potosi comprises the six following departments: Porco, Chayanta, Chi- 
chas, Lipes, Atacama and Tarija.» 
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The Viceroy Abascal in his Memoirs to his succesor, written in 1817, 
that is to say, later than the Decree of 1805 and the «uti possidetis* of 
1810, commences this official,and therefore iudisputable,document by point- 
ing out with the greatest precision and exactness the true borders of Peru- 
as since the remaninig states had been proclaimed independant, this was 
the only remaining territory that still acknowledged the Spanish authority. 
These were his words: «The Viceroyship of Peru after the latest divisions 
(in 1778) and the newest additions (in 1803) that have been effected in 
various of its provinces, extends on the North, as far as the province of 
Guayaquil, on the South the Atacama desert, on the East the fertile moun- 
tains of the Andes, and on the West the Pacific Ocean, comprising in 
this manner the whole of the territory situated between 32' North 
latitude and 25° 10' South latitude; as also between the degrees 63° 56' 
and 70° 18' longitude Cadiz being taken as the meridian.)) 

It is well known that the learned Don Hipolito Unanue compiled the 
Memoirs of the Viceroy Abascal in 1817 in which he mentions that Peril 
held possession down to 25° 10'; but Unanue in his Guide book of 1792 & 
97 as also in an article in the «Mercury» entitled ((Physical Geography 
of Peru,)) maintained that the limits of this Republic only extended to 23° 
30' where the Black Hill is situated. 

This complete change in the opinions of Unanue, when twenty years 
after Avar ds he wrote in homage to the Viceroy, proves more clearly that 
the Royal decrees of 1803 and 1805, altering the Southern boundaries, 
had been fulfilled, and consequently that, at the time of the «uti posside- 
tis)) of 1810, the territory which today Chile without the slightest title vio- 
lently usurps and which Peru had with umbounded generosity made over 
to Bolivia, was under Peruvian sway. 

From the foregoing proofs we can deduct the fact that Abascal exer- 
cised the functions of Viceroy of Peru as far south as 25° 10' up to the 
year 1817, or the same thing, that the Royal decree of 1803 repeated in 
1805 which ordains that Peru retake possession of Paposo, had been car- 
ried into effect. Nevertheless, it still remained in possession of Bolivia, 
owing to the negligence of Peru, the latter, by no means Chile, being 
today the only power who could in justice reclaim it as lawful property. 

No one surely can cast a doubt on the competency of General Miller as 
an eye witness of the organization of the Pacific Republics, and his Me- 
moirs published in 1829 bear the stamp of a first class authority on the 

question of limits In vol. 1 p. 12 he enumerates the provinces and 

departments of each new State, and reckons among those appertaining to 
Bolivia in the department of Potosi the province of Atacama and further- 
more, on page 108 of vol 2 says «the desert separates Chili from Peru» 
corroborating what we have explained formerly, i. e., that at least since the 
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year 1810 the upper part of Atacama belonged to Bolivia and the lower 
part as far as the Paposo, to Peru, but never to Chili. 

Mr. Fierro, Minister of Foreign Affairs in Chili is possessed of the idea 
that, in his manifest, just published in the name of the Chilian Govern- 
ment, that he has entrenched himself behind an indisputable argument when 
he says that General Santa Cruz himself, who was President of Bolivia 
shortly after the declaration of their Independance, remarked on the 6th 
August 1832, that Cobija was the only port of the Republic. The argu- 
ment is most certainly very strange, but if it does really give ri^e to any 
proof it is only that in the whole length of so entirely an infertile coast, 
like that of Atacama, the only port then fitted out as a port of entry for 
the commerce of the interior was Cobija. In a country like Bolivia where 
the nearest port was nearly 160 leagues away from the capital, Potosi, 
there was no necessity of any other port of entry but Cobija; but at the 
same time that does not in any way prove that there existed no other 
bays and that the rest of the coast had ceased to belong to Bolivia. 

It is not sufficient that in order to clearly understand the idea of Santa 
Cruz's message to the people, a mere phrase is given or brought forward 
as a proof, but it is absolutely necessary to examine the official documents 
of that period, in which this question is professionally decanted on or in 
which the boundary lines of this Republicwere clearly defined. The Stran- 
gers Guide published in the year 1834 by order of the. same Santa Cruz by 
Don Josd Manuel Loza, then in charge of the Ministry of Foreign Affairs, 
is one of this class of documents. 

This Guide book was published during the lifetime of those same found- 
ers of that new State who in 1825 marked out the same limits which 
bounded Upper Peru, or the ancient state of Charcas. 

As at that period the desert was not an object of especial interest, no one 
contradicted the assertions of the Guide book which bore a semioffi- 
cial character. On page 5 he says that Bolivia is bounded as follows: 
the S. E. by Chili from whom she is divided by the Paposo situated on 
the coast of Bolivia in degree 25° 35' South latitude; on page 4 he 
says that Bolivia lies between degrees 5 and 26. Beginning from page 103 
he describes most minutely the «Sea side Province)) formed in accordance 
with a decree of July 1829, and this decree is in itself a proof of the au- 
thority that Bolivia exercised from the very commencement of the desert 
equally so that of 1825 which gives the mame of Lamar to the ancient; 
port Cobija. There also Mejillones and the other ports and towns that com- 
pose the coastal province are made mention of and in addition he says 
the most southerly point is the Paposo in lat 25° 35' which separates the 
coast of Chili from that of Bolivia; and again on page 194, «this province 
adjoins on the South the Republic of Chili, from which it is divided by the 
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Paposo»; lastly on page 200, «all the hills on the coast, belogning to Bo- 
livia appear to consist of massive copper.» 

In the same Guide-book, we find enumerated the towns of the province 
and the names of all the ecclesiastical and civil authorities dependant, until 
the present day, on the Archbishopric of Chuquisaca, and not on that of 
Serena as the very patriotic bishop of that Diocesis would like to main- 
tain. 

If the worthy bishop of Serena would be so kind and obliging as to read 
what the most illustrious bishop of Santiago, Don Bernardo Carrasco says 
ni his pastoral letter on calling together the synod of his diocese in 1688, 
he will find the following words. [This letter was printed in Lima in 1764] 
« We have visited in person all our bishopric which extends over more than 
300 leagues, from the island of Maule in the South to the province of Co- 
piapo which adjoins Peru on the North. » 

If then, Chile held power in that region, why did she never exercise her 
sway there, and appoint governors and curates in Atacama ? 

Why never have clamored against the usurpation of her rights ? Tercfo- 
re it appears that unt il the dcscovery of the guano and saltpetre, the idea 
of the Chilians was that the phrase which heads their fundamental statutes^ 
From Atacama signified exclusive of the desert, that is to say from the Pa- 
poso ! On what base then do they forme their so called of reivindication of 
another's property ? 

II. 



Official bowndaries in 1778. 



The Report which His Excellency Don Manuel dc Guirior, Viceroy of Pe- 
ru, handed to his successor His Excellency Don Agustin de Jauregui, which 
comprehends from the 17 th June 1776 until 20 th June 1780, contains the 
following official data, all the more important since the same Viceroy Guirior 
had carried into effect the royal oi der of 1778, in compliance with which the 
state of Charcas had been separated from Peru in order 1o form part of 
the new Viceroy ship of Buenos Ay res. 

We find the following words on pages 63 arid 64 [Lorente Edition 1872] 
« Little or no answer is required to clear up the misunderstanding con- 
cerning the limits of the two Viceroyships, since the decree or determination 
that the latest formed province was to comprise the departments throughout 
the whole length of the Court of La Plata, whose limits are so well known 
and which are described in Law N? 9 paragraph 15, book 2 of the statu- 
tes of this dominion, was so precisely and expressly worded. But since in 
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article 5 of the same book on marking out the extent of this state [or Re- 
public] of Lima it establishes as the boundaries, on the coast that appertain 
to the aforersaid state, from Payta to the limits of the state of Chili, and 
towards the latter extremity lies the province of Atacama which notwith- 
standing the aforementioned division depends and has always depended on 
La Plata in its appeals; the reason of which I have never been able to find 
out; I have therefore resolved to make no mention of the affair, in order 
that to no other motive than the most prudent solicitude on my part to 
trace out clearly this matter may the interest I took in the affair, be attri- 
buted, not so much on account of the above mentioned law, as on account 
of the ports pertaining to this unhappy and unpopulated province which is 
so badly protected against any invasion of a warlike nature, even as I told 
His Majesty, for this reason it appears to me that this Captaincy general 
ought always to keep the continual guard, that their importance merits, 
over them.» 

On page 64 he goes on to say « As it seem the most convenient me- 
thod to be adopted to remove the above mentioned chests to Tarapaca, and 
as the Government, not many years established under this title, has been 
separated from the jurisdiction of Arica, which therefore this Royal Court 
of Lima, according to the aforecited law, and also to inscrisption 15 of the 
same law, as equally in conformity with title 2 book 5, most evidently rec- 
kons in its. jurisdiction, putting out of the question entirely the fact that the 
Court of La Plata could have, with any justice, cast a doubt upon the 
affair.)) 

The foregoing words of that Viceroy who had carried into effect the se- 
paration of the two Viceroyships, and who therefore must at the time of in- 
diting them have had before him all the official documents and data which 
cast any light upon the subject, are an indisputable proof in favour of the 
justice of the cause of Peru and Bolivia, the latter state consisting of nothing 
more than the former Court of La Plata or Charcas. The assertion main- 
tened by the King's representative explains in an official manner what 
the « uti possidetis of 1810 » meant to imply, for, as Amunategui explains 
well, no change of the landmarks took place from 1776 to the date of the 
Independence.)) If indeed any one power could justly dispute the rightful 
possession of the Atacama territory, it could only be Peru, but Chile ! ne- 
ver!! Nevertheless, what has taken place today is just the contrary, the only 
pretence of argument or law being Armstrong !!! 

Don Cosme Bueno, cosmographer in chief in Peru was ordered to pub- 
lish in the yearly almanacs the description of all the provinces which the 
then Viceroyship comprised in its jurisdiction; to enable him to proceed 
with the utmost exactness all the official documents were handed over to 
him, and the governor of every dictrict sent him the most recent data in 
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connexion with the province under his sway. This work of Bueno's gathe- 
red from such sources and compiled with the critical review and study 
which so delicate a work requires, may be considered as an official docu- 
ment, and as such we pass on to cite some observations he makes in his 
descriptions of the bishoprics of Santiago, Buenos Ayres and Charcas , 
which appear in the Almanacs or Guides of the years 1776 to 1778. We 
will call attention to the new edition of Bueno's works which is comprised 
in the 3rd volume of Mr. Odriosola's «Literary Documents (Lima 1873, 
4th edition) The reader will bear in mind that these documents were pu- 
blished during the period of the establishment of the Viceroyship of 
Buenos Ayres in the years 1776 to 1778, and we already have seen that 
Chili acknowledged in 1810, the same boundaries as inl778, as Amunate- 
gui propounds with so much truth in one of his publications on this ques- 
tion. 

On page 11, Bueno says: "Peru extends as far south as lat. 25° 10' 
which is in the centre of the desert of Atacama, and here touches the con- 
fines of Chili. " 

In his description of the provinces in the bishopric of Arequipa on page 
46, he says «the province of Atacama is divided from that of Arica in lat. 
21 J? by the River Loa.» He enumerates on page 47 the provinces of the 
court of Charcas and mentions Atacama as one of them, and on page 110 
we find the description of the latter, from which we take the following ex- 
tracts: "Atacama, in the South, in which there is a large unpopulated tract 
as far as Copiapo, where it confines, or rather is separated from Chili, 
is divided in upper and lower Province [as it is marked in the ofi- 
cial map of Cruz in the year 1775] "The Lower Province" he goes on to 
say, "comprises on its seaboard various seaport towns and well known 
spots as for instance the port of Cobija, situated in 22° 20' South lat, 
the bay of Mejillones in 23°, the Hills and Bay of Our Lady in 21° 40,' 
the peaked island of the watering place in 24° 47' and the port of Betas 
in 25° 30' &c. 4c," 

" It comprises also two curacies, the first that of St Francisco (now St 
Peter of Atacama) capital of the upper province with five adjacent suburbs, 
Joconao, Soncor, Socayre, Peine and, Antofagasta; and the second 
that of Chiuchiu with the four suburbs Hiquina, Caspana, Calama 
and Cobija. These curacies then, as also in 1825 and likewise in 1879, 
were governed by the archbishop of Chuquisaca; at no time by the eccle- 
siastical authority in Santiago, and much less by that of the very new- 
est bishopric, Serena, since the territory over which the latter authority 
exercises its jurisdiction was only separated from the former diocese in 
1840 and merely consists of the province of Coquimbo. 

The bishopric of Serena, formed in the last four years out of the northern 
part of that of Santiago, has never been able to push its limits further 
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north than the frontiers of that province, (Coquimbo) which according t( 
all historians inclusive of Errazuriz in his "Origins of the Chilian Church! 
were precisely the same as those of the ancient kingdom of Chili. Doii 
Cosme Bueno has the same thing in his description of the provinces ol 
which the bishopric of Santiago consist when he says, «This bishopric fouil 
ded in 1562 was the first of the two created in the Southern part of thij 
America known under the name of Chili". 

The extension from North to South of this kingdom can be reckoned 
from the Salt River which is in degree 26° 29' (S. lat.) to the extremity 
of "Tierra del Fuego" (Land of fire). But commonly, in speaking of Chi- 
li, one understands it to consist of the populated region from the first boumi 
ary (26° 20'; to Chiloe &c, &c, &c.» "Further down he says:" This king< 
dom can be reckoned to consist of the territory from Salt River, i. e. 2')'] 
20' Here he calls especial attention to the fact that counsellor Gasca fixea 
the limits of Chile as — "all the populated region from 27° to 41°" 

In his description of the province of Copiapo he also says that it adjo 
ins on the North the province of Atacama, pertaining to the Archbishopric 
of the River Plate and consisting of a desert which extends over 80 lea- 
gues with the port of Cobija in lat 22° 20" the bay of Mcjillones in 23°, the 
port of Betas in 25° 30' and that of Yuncal (now Taltal) in 25° 42' on its 
seaboard. 

III. 



BOUNDARIES FIXED BY CHILIAN HISTORIANS. 



In every case where reason and not force is the predominant power in 
the argument touching our boundary lines, it seems to me no more than 
just that History should always be reckoned as the highest possible author- 
ity, for in reality, the so called "uti possidetis'' is nothing more than the 
acknowledgement of the territory appertaining to each one of the Ameri- 
can sections at the time of their freedom; therefore the only mariner to 
show the subject clearly to our readers is by putting in an historical light 
all our proofs. We now cite a good number of historical geografical ex- 
tracts, which need no commentaries, nor in leed have we time, at present, 
to make any. 

Peter Valdivia in his account of «his Voyage and Conquest of Chile» 
(Mendoza, book 4, page 6) says, I set out from Cuzco and marched to- 
wards the Valley of Copiapo which is the begnining of this country (Chi- 
le), on the other side of the great desert of Atacama." 

Father Alonso Ovalle the celebrated Chilian Jesuit in book 1 chapt. 1 
of his well known Historical notes on the kingdom of Chile, says on the 
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1st page, "The Kingdom of Chili, extends from the degree 25, S. Lat. to 
the Antartic pole; this is the situation and full extent of the Kingdom 
of Chile, whose neighbour on the North border is the province of Ataca. 
ma"; and in chapt. 8 page zO, "this Kingdom commences at the Salt River 
in degree 25, where it is adjacent to Peru", and on pag. 15, in his des- 
cription of the Volcanos, he says. "The first of these volcanos is called 
Copiapo and lies in degree 26° near the point where Chili adjoins Peru.*' 

From the "Collection of Chilian Historians'' published in Santiago 
from 1862 to 1878, we extract the following data, (the above mentioned 
volumes were published in euarto in eleven consecutive numbers.) In the se- 
cond volume we find the history of Chili written by captain Alonso de 
Gongora y Marmolejo, a companion of Peter de Valdivia, Conqueror o^ 
that country; the Chilian editor of this work asserts "that this history 
hears the stamp of impartiality", and that therefore we cannot accuse 
him of partiality wiht reference to the argument on boundary lines. The 
1st. chapter bears the following title, "Treatise on the description and 
territory of Chile, from the Valley of Copiapo, which is, as far as the 
city of Castro, at the commencement and entrance, the ultimate portion of 
the Kingdom." This author enters into no description of the degrees, but 
he most certainly repeats that Chile commences at Copiapo, and that on 
the other side of the desert lies Atacama which belongs to Peru" (page 5.) 

Volume 4 contains the "History of Chili," 4 work written by Father 

Miguel Olivares, one of the "Company of Jesus," and a Chilian by birth, 

he writes "Chili in its length, extends from the hill of St Benito in 22 de 

grees south latitude which is a limit belween the last part of Chile and 

Atacama the first province of Peru in this part. 

The same Olivares so much talked about and celebrated by Molina and 
the Chilian Authors of our day, also wrote the "History of the Company 

of Jesus in Chile," published in volume 7 of the same collection. In the 
chapter which serves as an introduction to this work on page 4 he makes 
the following observation which serves to corroborate the former asser- 
tion and also, corrects the error in the latitude, which may be easily attri- 
buted to the copyist or printer. "We must extend" says he "the length of 
Chili, out side of the tropic of Capricorn from degree 24° to 52° and divide 
it on the North by & desert extending over 80 leagues, which as it con- 
sists of nothing more than sand tracts and uncultivated land has always 
been unhabitable.'* In his first passage Olivares fixes the limits of Chili 
in degree 22° but corrects himself in the second, placing them in 24. If 
the mere indication of the degrees was the only proof, one could interpret 
it in various ways and meanings; but since he says that the limit commen- 
ces at the « Hill of St Benito,» which is further south than 24° it is quite 
plain that the only possible error can arise from mistaken astronomical 
calculations as to the position of that hill. Furthermore we know that, ac 
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cording to the map of the Chilian Jesuit Molina, the hill of St Benito is 
situated in the « bay of Our Lady,» near the Paposo, and that, according 
to the ((Geographical Dictionary of Chile » published in 1866 by the well 
known Chilian statesman don Francisco Solano Asta-Buruaga, the degree 
of latitude in which this bay is situated, is 259 2'. 

We have at present before us the « History of Chile, with its accompa- 
nyng map, » by the celebrated Jesuit Juan Ignacio Molina. On the first 
page he says » that Chile extends over a space of 420 geographical lea- 
gues, between degrees 249 and 45',» and he repeats the same in page 2 and 
various other parts of his book, He goes on to give a list of the provinces 
commencing from the North with Copiapo, which he says extends over 100 
leagues from North to South. The only ports he mentions are Copiapo and 
Suasco and the rivers Salt River, Copiapo, Totoral, Quebrada, Suasco 
and Chollay. From this it can be seen that the most northerly point of 
Chili was the salt River, and this is corroborated by Molina's map, which 
we have before us, in which Salt River is indicated as being in 259 lat. 
and in 24° 30' the bay of Our Lady and the <rhill of St Benito » ef 
which Olivares writes are marked. A little further North of this point, 
i.e. en 24°, there is an horizontal line with the words in Capital letters, 
PART OF PFRU printed on it. 

In the English edition of Molina's « History of Chili » published in 
London in 1809 with additions and corrections, we also find a map of 
Chili very similar to that traced out by the celebrated Jesuit. We here 
see the Northern frontier marked in Degree 25°, although in the text we 
read 24°, may be from an error in calculation. But any way this map 
proves that one year before 1810, not only the Americans, but also the Eu- 
ropeans, assigned to Chili as her Northerly limits, degree 259 (a few per- 
sons 249) which is, as we see from these maps in the altitude of Salt 
River. 

In the 4 th volume of the « Chilian Historians » we find the « Notes od 
the wars in Chili, » written by don Luis Tribaldos de Toledo at the begin- 
ning of the 17 th century, commencing with these words. « The border'of 
the provinces of Atacama is situated in 24 degrees S. Latitude, and at this 
point the jurisdiction of the kingdom of Peru terminates, and that of Chile 
commences.)) 

The tenth volume of the « Historians of Chili contains the second part 
of the Historical and Geographical Description of Chili written at the 
end of the last century by don Vicente Carvallo y Goyeneche. This au- 
thor commences by saying, that « Chile lies between degrees 25 and 55 S. 
Latitude, and that on the North it is contiguous to Peiu, from which it is 
separated by a desert, of 80 leagues in extent, bearing the name of Ata- 
cama.)) He repeats the same thing various times with respect to degree 
24, and in page 23 he says that « Chili is situated between the hill of St. 
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Benito, which is contiguous to Peru » (the degree of latitude in which this 
hill is situated, is more than 249). On describing, in chapt. 5 page 64? 
the province of Copiapo, he makes use of the following very terminant 
words. <c The limits of this province are the same that separate Chile from 
Peru, in degree 249 starting from « St. Benito Hill.» In the same manner 
Carvallo speaks of the Salt River which he places in 25° Lat. and of the 
« Bay Of our Lady » which he places in Lat. 24° 30'. 

The reader will thus observe that the Chilian Historians Olivares, Mo- 
lina and Carvallo who flourished from 1778 to 1800 all coincide in fixing 
the boundary lines of Chile; and make note of the fact that although they 
cause Chile to gain a degree, they all stop at 249 and even in this case it 
is easily understood that the phrase from Atacama is exclusive, not inclu- 
sive of that desert, and all the more so after the Royal decrees of 1J503 
and 1805 that gave back the Paposo, which is in Lat. 259 10', to Peru. 

We do not care to try the patience of our readers to a greater extent 
to day, since they have been so kind as to follow us through the maze of 
extracts of which this article is composed. 

The only excuse we can allege for the unconnected way in which these 
notes taken at random, appear before the public, is that, the « Review » 
was in an a very advanced stage, when we had the honour to be invited 
to discuss from an historical point ot view, the question of the boundary 
lines of Chili and Bolivia, a question which, has involved three republics 
till to day friends, in the most dreadful state of turbulation and discord. 



IV. 



THE REVINDICATION OF THE BISHOP OE SERENA. 

What mission do we most naturally attribute to the priest, and above all 
to a Bishop? Is it not to soothe the passions, proclaim peace, union and 
perfect harmony among men? more especially at a period when opposite in- 
terests clash, and the imminent danger of a sanguinary strife which later 
on becomes extermination, as is most probable in the present case, calls 
the attention of the entire world to what is occurring. The most important 
mission of the Catholic prelate is the proclamation of justice, even more 
so than that of peace; of that justice before whose throne the priest and 
prelate ought to acknowledge their culpability and stifle in the germ all rash 
outbursts of patriotism. Catholicism, at any rate in the opinion of those 
persons who understand its foundations and believe in it, is the true re- 
presentative of Divine justice on earth, and those of its ministers who, 
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before they have any evidence of the justice of a cause, uphold it with so 
much warmth, though veiled under the mask of patriotism, have but a shal- 
low idea of its precepts. Moreover, even as true patriotism is in no way 
allied to that fanatism which blindly hurrys us on without the remo- 
test idea where it leads us, neither can we give that sacred name to an im. 
pulse which involves a nation in a strife, the necessity of which is not 
based on justice. The only true epithet for such conduct is vandalism, 
which in so high a representative of the God of justice and charity is im- 
pardonable. 

Might we ask the Chilian clergy and Bishops if they looked well into 
the subject before resolving to lend their most potent aid to the Heco- 
verers!! of Antofagasta, and Provokers of Peru? can they, priests and 
ministers of the Supreme Judge of all mankind, swear that the desert of 
Atacama, or at least the territory as far as Lat 23?, that isMejillones has 
always belonged to Chili? 

Have they forgotten that the limits of Chili are the same as the an- 
cient ones of the bishopric of Santiago, according to the histories com- 
pounded by Errazuriz, Amun&tegui and Eyzaguirre? still more that there 
does not exist in their archives one single document that proves their title 
to any jurisdiction further North than the Paposo (Lat 25°, 10' to 30') 
And is it not impardonable that a bishop whose every thought ought to 
be how to soothe and not how to excite to strife the spirit of his flock, pro- 
claims that even he is forced to reclaim the province of Atacama, when he 
has not even given a thought to the legality of the demand? 

Our readers will have understood that we refer to that most stupendous 
despatch of His Holiness Bishop Orrego of Santiago, who, however great 
be the respect with whieh his position inspires us, and which the conside 
rations he merits at our hands demands, authorizes us in consequence of 
the line of conduct he has laken up, to reduce to ashes the fragments 
of the argument he makes use of, in his strange and tardily produced 
ecclesiastical reclamation; as if, forsooth, a nation who have so foully 
possessed themselves of another 's property, stood in want of still another 
pretext. 

When a bishop of the age and reputation of Orrego (who has passed that 
period when our hot headedness plunges us in to many an unreasonable pro- 
ceeding) reveals such weighty subjects to the Government of his country, 
we ought naturally to suppose that he has a plenitude of proofs on which 
to base his assertions. The reader can judge for himself according to the 
following despatch that bears a relation to this question, and which we 
deem convenient to publish entire, inclusive of the heading which the San- 
tiago newspapers publish with a triumph ant flourish. It runs thus: 

«Important document in which the Bishop of Serena, demands the exten- 
sion of his diocese as far as Ohiuchiu.» 



- 19 - 

Serena March 6, 1879 . 
Mr. Minister. 

It is now some time since the inhabitants of the town of Chanaral de las 
Animas, directed to me a petition signed by the whole community begging 
me to elevate to the standard of a parish, the viceparish of that place, 
dependant. on the curacy of Caldera, established now fourteen years; owing 
to the fact that the town has increased in importance on a large scale. 

With the greatest pleasure I acceded to this request and ordered that 
all the legal tramits should be observed, and very shortly I shall have th© 
honour to transcribe to your Excellency, in order that you may be enabled 
to communicate the matter, the decree raising to a parish the district of 
Chanaral de las Animas. The greatest difficulty with which I had to contend, 
in accomplishing the forming of the new parish, was how to make a com- 
pensation to the parish of Caldera, for the half of its tithes of which I de- 
prived it, as those of the vice parish of Chanaral appertain to it. The only 
method I could think of to obviate this difficulty, was, to divide between 
the curates of Caldera and Chanaral the yearly salary of 800 dollars paid to 
the former. Although the law for the salaries for the present year redu- 
ces from 800 dollars to 400 dollars the yearly salary assigned to the vice 
parish of Chanaral, I am confident that the Government will remunerate 
the Curate of Caldera for what he has lost by raising his salary with 400 
dollars a year. But then again I find it necessary, to form a viceparish in 
Taltal, as the subdelegate who governs that district, has repeatedly told 
me that the numerous flock of Christian worshippers in that spot have se- 
veral times requested; in order that I may be enabled to accede to this re- 
quest I count upon the assistance of the Government in carrying out this 
plan; as yet there is not even a dwelling house for the vicecurate, but 
I trust the supreme Government will see fit to order that the priest I name, 
proceed there immediately, and that he receive the salary assigned by 
law to the vice parish that may be established in Taltal, Paposo or ((Blan- 
co Encalado.» 

Having fully explained the above question, I beg your Excellency's 
permission to call the attention of the Supreme Government to a very 
important subject. 

On account of the timely and must just occupation of the North coast by 
the Chilian army, I have taken care to study well the subject of the nor- 
thern limits of my diocese. To this effect I have consulted the bull with re- 
ference to the formation of this Bishopric, dispatched in Rome on July 1 at 
1840 by his Holniess Gregory XVI, and registered in the 10 tk Volume of 
the «Archive of Laws and Decrees)) by which I see that this bull marks as 
the extension of this diocese the space of 250 leagues from South to North 
beginning from the river Choapa; which was the same territory that the 
ancient province of Coquimbo embraced. According to this statement, as 
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the river Choapa is situated to the North of Lat. 32°, if we count every 
degree of Latitude as embracing 25 leagues, we find that the diocese extends 
as far as degree 22 South latitude, and therefore comprises not only the 
parishes of Antofagasta, Caracoles &c. which lie to the south of Lat. 23, 
but also those of Cobija, Tocopilla, Chiuchiu &c. which are to the south 
of Lat. 22, where, it is most undoubtedly the fact, that the ancient border 
line, between our Republic and that of Peru, was drawn. 

Therefore as your Excellency will observe, I also have a right to re- 
clam a territory appertaining to my ecclesiastical jurisdiction, which, al- 
though it may have been taken possession of from mistaken motives, ne- 
vertheless lacked the substantial, that the canonical and civil laws appoint 
in an affair of this kind. On these grounds I have directed an epistle to 
the Ambassador of the Holy See accredited in this Republic, at present 
residing in Lima, expounding the proofs on which I base my ecclesias- 
tical reclamation; and I hereby address myself to your Excellency, in or- 
der that you may enlighten me concerning the intentions of the Supreme 
Government with respect to their being willing or no, to continue paying 
the same salary to the curates and vicecurates of the parishes situated in 
the territory lately recovered, as did the Bolivian Government. 

It is absolutely necessary for me to obtain this information in order 
that, in the case of the Holy See's either itself, or by means of it,s ambas- 
sador, approving of my determination, I may be enabled to search for 
the curates for the newly annexed parishes; as in the diocese I cannot 
find any priests to suit this purpose. 

God Keep your excellency, 

Joseph Manuel, Bishop of Serena. 
To the Minister of Education,)) 

We repeat that it seems perfectly incredible that a bishop, of the age 
and enlightenments of Orrego, should have published a document like this; 
but its authenticity is only too true since it has been reproduced by the 
entire Chilian press; therefore the only manner in which we can proceed 
is, to endeavour to the best of our ability to refute it, by bringing forward 
against, the above rash assertions, unimpeachable evidence. Sorry as we 
are to be obliged to contradict so exalted a personage, and although we 
have for many years most resolutely abstanied from any thing approaching 
to religious contravention, still it is today impossible to be silent when 
the sacred call of justice and country so grievously oppressed makes our 
heart's blood boil again . 

We can reduce the despatch written by the Most Illustrious Bishop 
Orrego to two simple assertions. Firstly «that the Papal Bull which autho- 
rizes the foundations of the Bishopric of Serena expressly marks out an 
extension of 250 leagues from North to South, commencing at the River 
Choapa; and secondly, that as the River Choapa, which is it's southerly li- 
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mit, is situated in Lat. 32° the 250 leagues terminate in Lat. 22, that is 
to say comprise CoHja, Tocopilla, Calama and Chiuchiu, or in other words 
as far as the Loa. 

Even, supposing for an instant that the Venerable Prelate had exa- 
mined well the wording of that Bull, and in reality had found the abo- 
ve assertions, although this is not the case, this would not be a sufficient 
excuse for so flagrant a breach of justice as the so called Revindication, since 
there are most indisputable arguments ready to refute such a. supposition. 
In such case the only deduction that could be made would be, that once 
more had those ministers, sworn in all cases to speak the implicit truth, 
deceived the High priest, I say once more, because in History^s pages we 
find that deceptions of this nature are of frequent occurrence, though they, 
in themselves, in no way affect the dogma of infalibility. 

It is by no means obligatory on the part of the Roman see to study to 
its foundation the geographical limits of each one of its dioceses, if they 
happen to solicit a separation from the established bishop ric, and the foun- 
dation of a new diocese. In a case of this kind the Pope does no more 
than reproduce as correct, the data submitted to him by the Government 
who proffers the solicitation, inserting how ever the following clause which 
exculpates him in case of an error. We aprove of the foregoing, that is, if 
the information given by these parties is correct,)) The Result of such a de- 
ception is that the Bulls contain in many cases gross errors, though the 
Pope himself may be acting under the best intentions possible, like that 
in the bull which we have already referred to. 

Moreover, it is a well known fact that at the present date the Popes do 
not enjoy the power of resolving border questions, and that when they 
form a new Bishopric, they invariably give to understand that the new 
jurisdiction can in no way extend beyond the frontier of that State on 
which it has its foundation. 

If the assertion made by Bishop Orrego was true, the foregoing obser- 
vation would be amply sufficient to demonstrate how very unfounded are the 
grounds on which is based this Reclamation. But also almost unaimous 
has been the question put by those persons who have perused his despatch. 
How is it that the Bishop of Serena only remembers at this advanced 
stage that he has under his charge, congregations in Calama Chiuchiu 
&c, and that this circumstance has completely slipped his memory 
during the ten years he has been bishop? even as his Illustrious prede 
cessors Sierra and Donoso, especially the latter who was always so noted 
a canonist, allowed this question to fall into oblivion. 

Can it be possible that these worthy Prelates have never taken the trouble 
to peruse the Papal bull which authorises the formation of the Bishopric 
whose work they have carried on until now that the thunder of the cannon 
has awakened them from a slumber that has lasted for forty years? 
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Bat let us leave on one side all these suppositions and proceed to exa- 
mine for ourselves tfc contents of the Gregory XVFs papal Bull, and I 
think we shall find that its contents are in no way similar to what Bishop 
Orrego maintains; to understand this subject fully, it is necessary to study 
it from its basis. 

The only two bishoprics that up to the year 1840 existed in Chili were 
Santiago and Conception, separated from each other by the river Maule, 
whose Northern and southern boundaries were indentical with the North 
and South limits of the Republic. 

Very shortly before this period, when as yet the navegation by steam 
had not been established on this coast, it was a very arduous undertaking 
for the Bishop of Santiago, to visit the pnrishes on the Northern border 
of his diocese, as they were situated at a distance, of more than 250 leagues 
from the Capital of his province, for which reason the Government re- 
quested his Holiness to separate the province of Coquimbo from the diocese 
of Santiago, and at the same time that the capital uf the former province 
might be named as the see of the new bishopric. We will copy verbatim the 
bull which forms the diocese of Serena, which although at first sight is 
obscure in its meaning, will, if read attentively be easily understood as 
speaking of the distance of the city of Santiago from the frontier, as 255 
leagues, more or less, and which does not certainly mark the frontier of 
the new bishopric of Serena as the Choapa. 

We find this bull, along with other documents, not only in the, «Bulle- 
tin of laws and decrees, Vol. 10», but also in «The Ecclesiastical bulletin 
of Santiago» page 132. 

His Holiness Gregory the XVI elevated the Bishopric of Serena with a 
bull a Ad apo8tolicace potestatis fa8tigium» that bears the date July l 8 * 1840. 

His Illustrious (highness) Mr. Vicuna in his decree, says that His Hol- 
iness the Pope had deigned to elevate to the rank of a Bishopric the pro- 
vince of Coquimbo; the same words were made use of by the Chapter during 
the vacancy of the papal see, and the decree of the elevation adds the follo- 
wing words. (cHis Holiness taking into consideration the distance of the 
province of Coquimbo from Santiago, has deemed fit to elevate to the 
rank of a bishopric the said province of Coquimbo, together with all its 
parishes; ordaining that the episcopal see shall be in Serena, the capi- 
tal.)) 

The ((Ecclesiastical Bulletin of Santiago)) after inserting the above decree 
in which mention is made of the fact that «the Bull separates the provin- 
ce of Coquimbo with all its parishes to form (part of) the new bishopric, re- 
produces the bull of institution which runs as follows (word for word), on 
page 132 of the l 8t volume. «Such in truth is the extension of the provin- 
ce of the diocese of Santiago, which contains 800,000 inhabitants dwelling 
in the provinces of Santiago, Talca, Aconcagua and Coquimbo; moreover 



— 23 — 

this latter, whose Capital is situated on the confines of that diocese, which 
exfends from the river Choapa to the Atacama desert comprising a terri- 
tory of ever 250 leagues, contains more than 100,000 inhabitants. Ta- 
king into consideration, the vast extent of the diocese of Santiago and 
the immense distance that lies between that see and the greater part of 
the province of Coquimbo. and more than all the bad state of the road 
that leads to the latter province, it is not strange that the inhabitants of 
the more Northerly parts stand in continual want of the spiritual guidance 
of their pastor, hardly ever being able to partake of the Holy Sacrament 
Ac, ac, we do hereby separate from the diocese of Santiago the province of 
Coquimbo with all its provinces ^shortly afterwards he repeats. « All the 
province of Coquimbo lies under the jurisdiction of the bishopric of Se- 
rena.)) 

The Ambassador of the Holy see in completing the formation of the 
bishopric, adds at the foot of the papal Bull. «We do hereby form and es- 
tablish the new bishopric of Serena comprising the entire province of Co- 
quimbo, separating it from the diocese of Santiago, the limits of the former 
being in future; on the North the confines of the Republic of Chile with 
that of Bolivia, on the South, the banks of the river Choapa, the East, the 
Andes, and the West, the Pacific.)) 

We have cited the foregoing in the most scrupulonsly correct manner 
in order to prove what took place on the formation of the diocese of 
the province of Coquimbo which up to that time had formed part of the 
diocese of Santiago. Nor is it necessary to refer to the Bull in order to 
discover the limits of the province of Coquimbo, since these were very well 
known in 1840; So that, althongh the Bull is mistaken in aserting that 
this province extended over 250 leagues, that mere statement does not in 
any way alter the real extent of the aforesaid province, nor does it in any 
way give to understand that the new bishopric has any jurisdiction further 
north than those limits which every Chilian acknowledged at that period 
as those of Coquimbo. 

If the diocese of Santiago itself, from which that of Serena had been se" 
parated, does not exten d over more than 10 degrees of Latitude (from Lat. 
25° to 35°), or say 200 nautical leagues (which is the same thing as 250, 
counting 25 leagues for every degree of Latitude), how is it possible tha^ 
the province of Coquimbo can be 250 leagues in length? That would sure" 
ly require that the «part is greater than the 'whole. » 

Evidently one of two things has happened, either incorrect information 
has been given, or the clerk or printer must be blamed for the error, 
without taking into consideration the very doubtful language of the Bull 
which causes its meaning to be far from clear. Taking the general meaning 
°f the words into view, it seems that the 250 leagues ought to refer to t he 
ancient diocese of Santiago, and on this ground is based the establishment 
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of the-new bishopric; but it is also very a certain that, if we take the phnse 
in its literal meaning, it gives us to understand that the province of Gpqm- 
bo is more than 250 leagues in length. However be that as it may, it doe? 
not in any way affect the basis of this document in question, nor came 
force it into meaning, that, which the Illustrious Bishop of Serena is so 
desirous of making out, after the question has lain dormant for so many 
years. 

At any rate this worthy funcionary will never be able to prove that tfc 
« Bull » meant to extend, his jurisdiction any further North than tb 
out lines of Coquimbo, or in plainer language, over the territory of Atacs 
ma, and his only reason for asserting the contrary is, that the printer mi 
took a figure 2 for 1, and instead of placing in the type 150 leagues (whici 
was in reality the utmost length of the province of Coquimbo, he unfc 
nately made it read 250, thus also causing the Pope to make a griev 
error. In that case, if instead of putting 250, the num 350 had appear- 
in print carrying the error to a still greater extent, according to the r 
cently discovered theory of the Bishop of Serena, he would most certain) 
have felt in duty bound to reclaim as far North as Arica, and thetefore 
would have sent his curates to preach the sacred mission in Iquique an- 
all the ports on our Southern coast, in accordance with the new canonical 
precepts with reference to the Revindication as they terra it. 

That very same Bishop Orrego acknowledges the fact that the Bol 
vians had, with the greatest possible sincerity, always occupied the ten-it- 
ry of Cobija, Calama &c. but maintains that that corresponded to his dios 
se, without taking notice of the fact, that, if such really were the case, tl 
former bishops of Santiago would, without doubt, have exercised somej« 
risdiction during three centuries, or at least his two predecessors in Sere 
na, more especially, the canonical Donoso, would have done so. He can* 
even quote a single line that bears this meaning, because none such exisa 
We base this assertion on the fact that, according to all Chilian historian! 
the limits, they themselves assign to the Ancient Bishopric of Santiago 
from which later on that of Serena was separated, « are the same as U 
old limits of the kingdom of Chili,* that is to say that its northern linJ 
was the Paposo or Salt River. 

This same is corroborated by the famous question of Mr. Guerrero ? wit 
at the begining of this century, was appointed by the king, Bishop 
the Paposo district, with the character of assistant of Arequipa, Chares 
Cordova and Santia, since in that part these dioceses adjoin, or in t 
words of the Royal decree, the territores of the three kingdoms Lima, Sa 
tiago and Buenos Aires meet or rather adjoin in the district of the I 
poso. 

Therefore it is impossible to conceive that these territories meet in t| 
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Paposo, if it was not for the fact that the frontier or boundary line was drawn 
at that spot. # 

In the year 1840 the province of Coquimbo was composed of, that of 
the same name, which extended over 100 leagues, according to Molina, and 
that of Copiapo, today called Atacama which consisted of 45, which ma- 
kes a total of 145 and not 250 as the Bull has it. Furthermore from the 
river Choapa which flows into the sea atlat 31° 45' to the Paposo which 
we will suppose in 25° 10', there are no more than 6° 35", which counting 
25 leagues for every degree is litle more than 164 leagues, or if we count 
23 leagues to the degree almost 132; the result of which calculation is, that 
the Bull could never have had reference to the new diocese when it spoke 
of it as containing 250 leagues since the old bishopric of Santiago barely 
extended over that amount of territory. 

We could continue to a still greater length the argument on this famous 
note of the most Ilustrious bishop Orrcgo, but we abstain from so doing 
from prudential motives. Sufficient it will be, for our part, that the Chi- 
lian nation understand that the conduct of the BishQp of Serena, equally 
with that of all the autorities whose lead they today so blindly follow has 
been entirely disapproved of by the Representative of his Holiness in Lima, 
even as the conscience of the American congregations has censured most 
harshly the usurpation of that territory of Atacama, which as those who 
have been kind enough to study these hastily endited notes, will unders- 
tand could injustice only have been reclaimed by Peru, never by Chili. 



V. 



Limits op Chile according to maps, and tub ancient and modern 

geographies. 



A map is more or less, a graphic drawing of a territory, according to 
trigonometrical and astronomical measures employed to determine the re- 
lative position of the places, affording one the immeasurable advantage of 
taking in at first sight, an explanation difficult to comprehend from a 
written or verbal statement. 

If the question under discussion is one of limits, the Advantage derived 
from this science is even graater, since when based as in the present day 
upon such strong geodetical studies that it affords to its figures such a de- 
gree of exactitude, that we can trace out, on the paper, any itenarary 
Whatever and fully observe, as thoroughly as if we were personally trave- 
lling on that road, all the sinuosities of the land. 
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This accounts for the almost perfect correspondence, at least when we 
count on the aid of such scrupulously exact maps as those of the larger 
European states, of the geographical degrees, to the actual points through 
which pass these imaginary lines. 

We say almost perfect since, even in those maps based upon the most 
consciencious astronomical and trigonometrical observation, sundry errors, 
as those caused by the lenses, chronometers or it may be of a purely per- 
sonal mistake, very frequently, crop up thus causing the impossibility of a 
thoroughly mathematical coincidence between the geographical and actual 
points, and much more so when these observations are not made with the 
utmost possible exactness. 

If such is the fact in the case of eminent geographers, how much more 
so in that of maps drawn by mere amateurs (though they themselves havr 
the presumption to style themselves ^ learned men) as happens in America 
To corroborate this, let us take a glimpse at the chapter that Mr. 
Raimondi dedicates to this question in that most important work of his. 
entitled Peru, where he speaks with such conviction of the great differen- 
ce in the opinions of Geographers concerning the position of so important 
a city as Lima, the difference in some cases being of several miles; anltf 
this happens when treating of the latitude, the observation of which is so 
easy, what will it be with respect to the longitude, which is so much more 
difficult to determine, owing to that fact that this is based on the degree 
of exactitude of one or more chronometers. These errors in longitude are 
as serious as frequent, in prove of which we cite Fitz Roy's charts which 
still are employed by navegators of the present day and are in the* opi- 
nion of Moesta and other astronomers, completetly false in some parts, as 
they place the coast a league farther to the East than its true position. To 
this difference, which many people either are ignorant of or forget, we 
owe the loss of many ships and in particular, that of our Gunboat the 
Chanchamayo. 

We have thought it necessary to make these preliminary observations, 
in order that the candor which our governments in South America reveal 
in placing their belief in those imaginary lines that astronomers trace, 
whether they be paralells of latitude or longitudinal meridians, imagining 
that they mark most explicitly the limits between two countries. It is 
either a prove of great ignorance or deceit, to prefer, that the frontiers of a 
nation should be rather marked by imaginary lines which change accor- 
ding to the observer, than by indelible landmarks such as hills, rivers 4. 
&. On this account the pretentions of Chili in caring that their frontier 
should le limited by latitude 24°, which might have changed to day to 23° 
and probably at some future time to 20° were most unjust. 

Take for instance this example, we wish to know if Mejillones claimed 
today by Chili, lies in latitude 23° or further south; if we take as our 
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authorities six different observations, we arrive at the following result; 
one says that it lies in Lat 23° 2' exactly the same as the Chilians, ano- 
ther in 23°, another 23° 10', another 239 15', another 239 55 &. &. If 
we find this diversity of opinions concerning one point, what would be the 
consequence in drawing the line and designating the actual position of each 
place. From this results that when we care to fix limits not apt to be 
disputed, as in former times among conquerors who did not even know the 
meaning of the word geodcesia, it is customary to fix boundaries that at the 
same time can be seen by all the world, as rivers, hills &; but to desig- 
nate parallels or degrees, which do not coincide with the same points in 
two different maps, is to leave open to dispute this question, and allow room 
for the doubt. jDoes such and such a parallel pass through such a spot? 
to spring up at every instant. This was what Chili was aiming at with 
so much malice in 1866. 

But the limits of Chili at the present day, according to the «Uti possi- 
detis)) of the year 1810, are the same as the «01d kingdom of Chile* ac- 
knowledged, and not those which their « thirst for salpetre » have marked 
out to the sound of the « Cannon's Koar»; frontiers traced, not by an ima- 
ginary line or parallel of latitude, but by visible and permanent land 
marks. Formerly, as at the present time when we cite the degrees of 
latitude, we only do so after making mention of a certain point or the 
principal frontierline, as Paposo or the Salt River, and add in order to 

facilitate the discovery of that spot in the map. « which lies in Lat. 259 10' 
or 25° 30" as the case may be. 

We will take still another example, for we wish to explain this .point 
with such clearness that even a child can understand us, a point which, 
though in reality the basis of the whole argument, has until now passed 
unperceived. 

To proceed; in our preceeding article we quoted Father Olivares 
who, in one of his works marks the limits of Chili as Lat. 229 and in ano* 
ther Lat, 249 Apart from the fact that he corrects himself in the second 
instance, we can see for ourselves that the former figure was an error either 
of the clerk or printer, since we note that he adds in other passages that 
« St. Benito Hill situated in the Bay of our Lady is cut by that line.» This 
same opinion is repeated by his colleague Molina in his history and ac* 
companying map, copied of course from Father Olivares. From this we 
deduct that in the opinion of these authors the true limits are the « St* 
Benito Hills,<c whatever latitude they lie in, be it 249, 24° 30' or 25° ac- 
cording to the calculator. These, hills will last as long as there is a world, 
and it is by no means necessary to be a sage in the geographical art to 
know, that the dominion of Chile extends as far as their summit, Since 
that point is not so very far distant from the Paposo and Salt River, and 
are the true boundaries, it is easy to comprehend that there is some error 
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in the calculations of Olivares and Molina, who place these hills in Lat 
24°. If indeed « St. Benito » or the Salt river are the only true legal li- 
mits, it is a matter of slight importance whether the degree is 24?, 25 c 
or 26°, 

The course of the Salt River is still open, as if to say to the Chilians, 
« this is the boundary line, and beyond this you do not pass.» This is the 
most important point, the degree is a secondary consideration and very 
apt to mislead one. 

We ought t o bear in mind that the frontiers of two countries are dis- 
tinctly marked by permament lines, never, in any case, vast territories as 
Atacama is to Chile. If, as their National Statutes assert, the Northern 
limit is the uninhabited portion, it is evident that where the habitable 
part terminates, there also naturally must the frontier be, that is to say at 
the line where vegetation and population ends and the rightly named de- 
sert commences. If it were not so the line of separation would be the Loa 
which is at the conclusion of the desert, but not in the centre, as that 
would be the most vague and uncertain point. 

But now, these explanations given, we will turn to the geographies and 
maps written both before and after the « Uti possidetis of 1810 » that bear 
any relation to the Northerly limit of Chili; and the meridional of Bo- 
livia and Peru. 

Q-eographeis. — Peter Hurtado de Mendoza in his. ((Geographical glass* 
(part. 3 page 386) published in Madrid in 1691, says that Chili extends 
from Copiapo (S. Lat. 269 20') as far as Chiloe, over a space of more than 
330 leagues; assuring us at the same time that he received this data from 
don Juan de Herrera y Sotomayor, son of the Governor of Buenos Ayres 
Jorge Juan, in vol 2 pp. 193 and 208 of his celebrated voyage to South 
America; enumerates the fourteen states from Charcas to Atacama, and 
adds, that « The principal town is Atacama and towards the south is the 
desert of the same name which divides Peru from Chili. » He repeats the 
same on page 335, in the following words. « The borders of Chili are 
the shores of the southern sea from Lat 27? which is very slightly different 
from the degree of latitude in which is situated Copiapo. » 

La Martiniere in his Geographical Dictionary, vol.2 has « from Cap e 
St. George to the bay of our Lady, where this province of Charcas termi- 
nates, there are 20 leagues. « 

In the celebrated Geography written by Busching, and published in 
French by Mr. Berenger vol. 12, which comprises South America we read 
the following, in his description of the mayorship of Copiapo (page 240) 
« the port of this name (Copiapo) is the most northerly in Chili and nea- 
rest to Peru, « on page 242 he says, that from Copiapo to Atacama in Peru, 
there is a most horrible desert.* . 

Father Peter Murillo Valverde of the Company of Jesus« published in 
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Madrid in 1752 an extensive and important « Historical Geography » volume 
9 is dedicated to the description of America, and on page 301 we read 
« ChiliJ borders on Charcas and Peru from which it is separated by the Salt 
River which flows into the sea between Copiapo and Atacama,* in the 
next page he says Chili runs from North to South from Lat 259 to 44°. 

On page 314 he writes thus « On the coast from North to South is the 
« River of Salt» or Salt River in Lat 25°, where Chili borders on the Char- 
cas States. Speaking of the Province of Charcas he says on page 286 » 
that it lies to the northard of Chili, from which it is separated by the Salt 
river in Lat 25°. He repeats this again saying that Charcas extends from 
east to west from the mouth of the Salt River to Santa Cruz in the High- 
lands. The Spanish geographer D. Valdomero Menendez assigns in his 
Geographical manual and Statistics of Bolivia, published in Paris in 1860, 
exactly the same limits to Chile and Bolivia as Peter Valverde, in the last 
Century. 

In Echard's Geographical Dictionary (edition published in Madrid in 
1795) in, the additions to vol. 1 page 39, we find the following. 

« Atacama, — A desert of South America, in the kingdom of Peru stret- 
ching to that of Chile, it extends along the coast of the Pacific Ocean in the 
country we call Charcas, between the city of Arica and the River Co- 
piapo.» 

We copy the following articles from Antonio Alcedo's Diccionary of the 
West Indies (vol. 5), who we must bear in mind had at his disposition the 
most accurate data, taken in Spain. 

« Atacama. — Province and mayoralty in Peru, to the South; in which 
there is a large uninhabited tract of land as far as Copiapo, borders on 
the kingdom of Chile. The desert also which separates the kingdoms of 
Peru and Chile bears the same name.» 

Salado. — Is the name of another river in the mayoralty of Atacama. 
Bear in mind that Alcedo places Betas in 25° 30'. 

Mejillones. — A port of the southern coast of the province and mayoralty 
of Atacama, in the kingdom of Peru. 

Our Lady s Hills, — A bay on the coast of Peru in the mayoralty of 
Atacama. 

Moreno. — A port on the Southern coast, in the province and mayoralty 
of Atacama in Peru (vol. 3 Morro.) 

In the first volume page 508 he says the limits commence from the 
plains or desert yalleys of Copiapo. 

Paposo. — A town in the province and mayoralty of Copiapo in the 
kingdom of Chili. 

Salt River. — A river of the kingdom of Chili which springs from the 
Cordilleras and runs down into a deep .valley, on whose banks are the li- 
mits of Peru, 
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Oobija. — Port in the province and mayoralty of Atacama in Peru in the 
Archbishopric of Charcas, annexed to the curacy of Chiuchiu. 

The universal « Dictionary of commercial Geography, written by J. 
Peuchet (printed in Paris in the year 1800), in the third volume page 366, 
in the article on Chili, we read the very conclusive words, Chili is boun- 
ded on the North by the Salt River which separates it from Peru . A li- 
tie further on we find, a desert of 80 leagues in extent separates Chile 
from Peru. 

Rogers, in his travels published at the begining of the present century 

writes, « Chili is limited on the North by the Salt River, which separates it; 

from Peru,» and on page 359 «from the Bay of Our Lady* (in which part 

the Salt River lies) which is the division of Peru and Chili, to Copiapo there 

is a distance of 30 leagues, which same words he repeats on speaking of 

the latter city. 

In the year 1805 an extensive geographical work in four massive volu- 
mes, was published in Glasgow with the title of « A system of Geography,* 

and although anonymous, no one will assert that the writer was a Peruvian 

or Bolivian. 

The whole of- the first volume is dedicated to the study of tte 
Geography of s America, and in it we find the following notes, rendered 
of all the greater value in the subject under argument, since it was publi- 
shed only shortly before the «uti possidetis » of 1810. 

On page 102 it remarks « that the Peruvian limits on the South are Lat 
25<?» 

At the commencement of the description of Chili the same words are 
repeated with the following addition « Chili lies in between Lat 25 ° and 
45° S.» 

The writer of these lines, before the date of the Independance be it un- 
derstood, was neither Peruvian or Bolivian but a European who could have 
had no possible interest in adulterating the truth. 

Caesar Faniniin his description of the Republic of Chili later than the 
year 1810, says that this state commences in Lat 25°, where it borders on 
Bolivia from which it is separated by the Salt River and the desert of Ata- 
cama. The map which is annexed to this work also marks the same limits 
as this and other geographers. Adriano Balbi in the French edition of his 
celebrated Geography (vol. 2 page 225) says « Chili comprises all the terri- 
tory between degrees 25 and 44 S. Latitudes (His work was published in 
Brussels in 1846); a few lines further down he enumerates all the rivers 
whose waters run through this Republic, and begining from the North he 
says. « The Salt River, of which we only make mention because it forms 
the boundary between this state and the Republic of Bolivia &c. &c.» These 
words spoken by the celebrated European geographer, at a time when no 
question as to limits had arisen, mean that, though the Salt River was not 
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worthy to be named a River, by reason of its scant supply of water, it cer- 
tainly was worthy of mention as forming the boundary line between the 
two Republics. 

Our enthusiastic friend Don Benjamin Vicufia Mackenna & Chilian his- 
torian so fruitful in his supply of Historical Not$s, in his pamphlet pu- 
blished in French in the year 1855 (eleven years before the treaty of 1866) 
entitled Chili, when even then were well known the absorbing propensities 
of that Republic, assigns as it's limits Lat. 24°. On what documents then 
floes he found the actual Reclamation of the territory as far as Lat. 23°. 

At the moment when this article was being dispatched to the press, we 
received the following lines from that very worthy Historian, General 
Mendiburu, for which we thank him most heartily, since they throw an 
extensive light on this question, if we call to mind what Abascal wrote in 
1817 and the words of the Royal decrees of 1803 and 1805 « until the 
year 1821, in all the lesser ports of the coast as far as the Paposo, there 
existed a Collector of Customs, who recovered certain dues on the goods 
m use in the coasting trade. I myself have seen in the accountant's office of 
the ancient Board of Trade of Lima the yearly accounts rendered by the 
Collectors of Cobija and ofther creeks on the coast. 

Maps of Bolivia and Chile, — The map which the Chilian Jesuit publis- 
hed in 1641, placesthe limits of the Kingdom of Chili at the Salt River. 
Lat. 259 

The map of Chile published in 1656 by the Geographer of the King of 
France Mr, Samson d' Abbeville reproduces the limits marked by Ovalle. 

G. De L'Isle mentions the same limits to Chile in his map published in 
Paris in 1733. 

The Geographical Institute of Weimar in their maps of 1809 and 1823 
places'the boundary in the Paposo and Salt River. 

We have also beforeus Mr. Gendeville's Grand Historical Atlas, in the 
6^ volume of which we find maps and descriptions of Peru and Chili, and 
in all of them we can see that the divisory line between the two countries is 
drawn with the greatest distinctness at the Salt River. 

The so greatly celebrated Spherical chart of the coasts of Chili between 
Lat. 38° and 229, organised in 1790 and dedicated to «His Majesty» in 
1799, proves nothing in opposition to our thesis. 

It is merely a hydrographical chart for the use of Navegators like those 
of «Fitz Roy», and its object is to delineate the coast not the boundary lines 
of that territory. In reality this chart marks no frontier line whatever to 
the North, as do neither the other marine charts there fore the Chilians 
can not possibly assert that in marks the divisory line as in Lat. 22° If 
it did so, which is not the fact, trying to prove too much, it would prove 
nothing at all, for in that case the frontiers of Chili would be at the Loa. 

On writing these lines we have open before us that grand map of South 
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America, that can be almost called official (at fmy rate the Chilians them- 
selves so quote it) owing to the fact that it was compiled with assistance 
of the best obtainable notes, and in obedience fa a Royal order in the hy- 
drographical office in Madrid, by Don Juan de S. Cruz. Cane y Olmedilla 
in the year 1775. 

This splendid map, reproduced by varions persons later on, marks as 
the frontier of Chili the Salt River and gives its Latitude as 259 40' i: 
exactly the same position as the more modern charts made by Fitz Roy! 
and the fact thatAstaburruaga a Chilian, places thePaposo which is exactly 
in the same spot in 25? 20 N while Fitz Roy marks it as in nearly 26*?, is 
worthy of note. From this the reader can draw his own conclusion. 

Arrowsmith's large map was published in London in 1810, the very sam* 
year as the » uti possidetis » and marks out the same limits to Chili a* 
Olivares, i. e. 25° 40\ This same opinion is maintained by Don Marian. 
Torrente in his geography and maps which we can find* in the 3 r <* Vohim* 
of the «Spanish American Revolution published by him in Madrid in 18o0 

Mr. E. Gibbon the North American traveller in his map which ap- 
peared in 1854 gives the position of the Salt River as 25° 25' on the coast 
and 25? 40* at the source. Furthermore a clearly defined line marks tk 
frontier of Chili and Bolivia. 

Mr. Claud Gay in his Atlas of Chili published at the expense of the 
government of that country in 1854 does not mark the frontier, since, n 
the copy we have at present in our National Library we note that the 
most northerly point included in the map of the province of Atacama Li 
Chanaral in Lat 269 2', we are ignorant of the reason why he does so. 

Alcides D'Orbigny's map published in 1838 traces out most cleary th 
divisory line in the Salt River. 

That published by Philip Bertres, by order of President Ballivian i: 
1843 under the title of « Chorographical map of the Republic of Bolivia, 
with the topography of the bordering frontiers)), has these limits at the 
Paposo and Salt River. 

Equally can we note this fact in the Atlas published in two large shees 
in Paris at the house of the celebrated editor Bertrand, as it is identica 
to D'Orbigny's. The same limits are assigned to the Republic of Bolivia 
by the map published in New York in 1859 by Mujia and Ondarza under 
the auspices of that Government. 

The Grand -Atlas published also in New York by Colton, whose histori- 
cal and Geographical Notes we owen to the pen of Richard Fisher is great- 
ly esteemed by those persons who have dedicated themselves to tlit 
study of Geograppy. In each of the maps that compose it, every coun- 
try has a different color and the lines that divide them are distinctly mar- 
ked; we have now before our eyes the plans of Peru, Bolivia and Chili t 
gether with their accompanying description, and in that relative to Boh- 
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via we find the following wiiji respect to the limits of Atacama. "Republic 
of Bolivia; astronimical position 109 21' and 25? 38' South Latitude. On 
the South borders on the Republic of Chili from whiche it is separated by 
the Salt River» If we consult the map, we find the frontier line of Chile 
distincly marked in the Paposo and Salt River corresponding to the above 
mentioned degree of Latitude. We have the corroboration of this in the 
map of Chili, which although the type places the limit to the North in 249 
30' marks the boundary line in 25°. The notes also adds that the coast 
of Chili « runs Southward from the port of Betas, at the mouth of the Salt 
River.» Furthermore we find the following notable words in the description 
of Bolivia at the commencement of that relative to the desert « That por- 
tion of Bolivia which extends from the Andes to the Pacific Ocean com- 
prising a leugth of 250 miles in length and 60 in breadth bears the nam e 
of Atacama. 

We will quote no other maps as nearly all are worded in the same style 
and only reproduce former notes, merely making this observation that we 
defy any Chilian author to present us with the example of any single 
map, anterior, be it understood, to the treaty of 1866, that marks the 
limits of Chili as 239; since forsooth today they maintain that as far as 
that point has always belonged to them where indeed do they get their 
necessary proofs from? 

Does our reader wish to know why we quote all the foregoing historical 
and geographical notes . and what is the influence they exercise in the 
question under debate ? It is because the « uti possidetis » is more than all 
a statement of historical geography; since we see that authors of every pe- 
riod and country, at a time when not even a question as to the limits 
had been raised, coincide in speaking of a point concerning which they have 
no interest whatever in deceiving; this fact can surely not be attributed to a 
mere accident, but must be accounted for as based on undeniable proofs. 
When as yet the common idea of Atacama, was that Atacama was naught 
else but a frightful and unproductive desert, what interest, what motive but 
that of well known rights could those writers have had in proclaiming 
that the Northern limit of Chili was the Salt ' River or degree of Latitude 
25°? And if Chili is not willing to put confidence in the opinions of the 
geographers during three centuries, perhaps she will believe in those land 
marks to be found at the present time in that part which are mentioned in 
the Official Postal Route, printed in 1778 and reproduced in 1825, those 
pyramids whose remains were discovered a few years ago, by Mr. Phillipi 
an ancient traveller in Chili's service. 



Chili retains the same boundaries at the present time, at any rate accor- 
ding to the proclamation of the Government, as at the period of the Inde- 
pendance of that Kingdom; therefore the limits of that territory on the North 
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have never been altered, neither lawfully or in actual fact, and on this ac 
count the words of the Conqueror Valdivia when he says « that the Valleij 
of Copiapo on the other side of the uninhabited portion, is the commence- 
ment of this territory, are still in force.» They have neither a Royal de- 
cree, a Public document, nor even in their annals the account of any actm 
deed of possession, which proves that in later times this desert, that w* 
always excluded from their territory was annexed. So certain is this fact 
that even Mr. Lastarria, one of Chili's most celebrated publishers has cos 
fessed that such is not the case in these words. «The sway and jurist 
tion exercised by Chili has always extended as far North as the district o: 
the Paposo and Bay of our Lady (Vide Lastarria's « Constitution; of Chil 
commented on » 1865,Edition 2 page 209, in the comments on limits frci 
Atacama, etc Chap. 1 art. 1.) 

We will conclude with an argument which, in our opinion at least i: 
worth all of them, and which we believe has occurred to none of those ^ri 
ters who have taken up this question heretofore, the following is the line o: 
reasoning which goes to the very source of the disputed point. 

All boundaries, esencially consist of lines, not surfaces for the obvious 
reason that the former divide with precision, while the latter only confat 

When we say that a river, for example, divides, or is the boundary line 
between two provinces, we understand that the whole mass of water is ntf 
spoken of, but that the line formed by each one of the two banks, is the li- 
mit of its respective province. The same as when we speak of a chain o! 
hills, no one ever imagines that both sedes belong to one alone, but that 
the limit is made up by the line of that posses by topeaks. One more exam- 
ple, within the comprehension of our readers; if for instance we wished 
designate the boundary between the town of Chorillos and the Villa estate 
we should never say that Chorrillos and Villa have as their borders the ca 
ne fields and meadows, as that would be equivalent to remaining in tin 
same state of uncertainty and vagueness, which is exactly what we ougfr 
to try and avoid in fixing limits, and if we speak in that way; nobody ca: 
comprehend if the limit is meant to be at the begining, end, or centre 
the estate. That would be the cause of eternal disputes, if one were u 
leave room for them by putting the question in still a worse light. But i: 
instead of naming, vague surfaces we were to designate as the division tie 
line of rails, all the world nould naturally understand that the land on out 
side of the line belonged to Villa, and on the other, to Chorrillos. 

On expressing then in the Chilian statute of 1822 that «the Natural li- 
mits, (since traced by the finger of God) are, on the North the desert o: 
Atacama &c. &c.» it is more than natural to suppose that the meaning o: 
this phrase could never have been that the inmense surface was the boun- 
dary, since it could have been interpreted that this was at the begining. 
centre or end of it; and this can not be called limiting or dividing witt 
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careful precision two jurisdictions', but rather leaving them in a worse state 
than before. Its meaning then must have been that the desert was exclu- 
ded, that is to say. that the State of Chili terminated in the populated and 
fertile portion, and that the line which marks the unpopulated, which is 
the Salt River, was the division between that Republic and Peru and Bo- 
livia. 

This is undoubtedly the general acceptation of the Chilian Statutes, for 
if it were not* so, her boundaries would lie much farther North than 
Chili has reclaimed, they would in fact reach as far as the River Loa which 
is situated at the conclusion of the desert, if they do not choose to accept 
the more distinct line, such as is the Salt River, that is by no means 
liable to be removed from that position. 

We do not ignore the other documents to be examined and the various 
points of view from which this question, completely pumped dry, could be 
considered. It would be very easy, although somewhat tedious, to continue 
the discussion of this subject till we formed an immense volume, which ve- 
ry likely we might do hereafter, but for today, we lack not only the time 
but the patience necessary for this work of Benedict. 

Truly we have not the patience to continue heaping up innumerable 
proofs that unanimously acknowledge that this territory belonged first to 
Peru and afterwards to Bolivia, a territory of which Chili lias possessed 
herself withont any further proof than the pretended superiority of her- 
Ironclads. What is the good of trying to convince by means of reasons 
and titles of our rights, a nation who accept as the only reason, force, and as 
the only just title, occupation by power of arms. 

The supreme reasoning of Armstrong is today the argument by which 
this question of the « uti posidetis,» must be resolved, whose true basis is 
History, by which sole aid it ought to be settled, especially in the country 
of the Aranas, Mackennas and Amunateguis, in that Chili, in which, more 
than in any other american nation, the passion for Historical studies hag 
taken root and flourished. 

But nevertheless, in a Republic where so many have studied the docu- 
ments which prove that, (equally before, as after the Independance) Chili 
has never extended her jurisdiction further north than the Paposo (which, 
as (Jasca has it, was the last populated portion of the old kingdom of Chi- 
li) in that country that at the present date boast of being more advanced 
and honest than we, there exist historians and even forsooth Bishops who 
attempt to canonize with their authority the so called Recovery of their nei- 
ghbour's property, over which even the Spaniards have a greater claim 
than Chili since Spain was at one time in possesion of the colonies, while 
Chili has never exercised anv dominion at all over Atacama. But what 
is the advantage of disputing with those who remain deaf to all reason? 
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They iuvoke the aid of Armstrong', therefore with Armstrong's rciisonin; 
shall they be convinced of their error. 

Ay! Chili. For all that Peru has done all in its power to maintain pea 
ce, you forsooth must need precipitate the circumstances, and declare wa 
on a nation, but yesterday your ally and sister: a nation who whith it 
very blood washed out the ignominy of Valparaiso? And you have decla 
red war upon her! For what Reason? For the reason forsooth, that sin 
would not standby with folded hands and see you plunder a helpless lamb 
because when she saw you parade your ostentations navy, apararently V 
be used aganist a Nation who had not even a launch with which to oppout 
you, she called to mind the fable of the neu/hbour* beard and commenced 
to -moisten hers. 

Peru and Bolivia have on their side above all justice and yet they arc 
not the invaders but the invaded; with empty pretexts they are provoked, 
and on this account we cannot understand how in Chili there exist sta- 
tesmen, and true Catholics much less, who give their entire approbation m 

the war thev have declared on us. The least we can do is exercise that 

t/ 

national righ of self defense which is permitted to all, on which ground* 
our cause cannot be anything but of the most santified and just as the 
sympathies extended to us by all the other nations prove. In vain do von 
uplift your supplicating cries, to call down in your favor the God of War, 
when you most barbarously forget that He is before all God of justice. He 
is to be found on our site, and therefore also will be our leader as the (Wj 
of Victory, 

Lima, April 15 1879. 

M- GoNZAJiEZ DE LA ROSA. 



